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Ohutusjuhised ja hoiatused

 Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.

 Järgige juhendis toodud ohutusjuhiseid.

Enne toote paigaldamist või kasutamist lugege kogu kasutusjuhend hoolega läbi ja veenduge, et mõistaksite 
kõiki juhiseid. Hoidke see kasutusjuhend ja pakend alles edaspidiseks kasutamiseks.

HOIATUS
Elektrioht

•	Ebaõige paigaldamine ja/või kasutamine võib põhjustada tulekahju või elektrilöögi ohtu.
•	Enne paigaldamist lugege kasutusjuhendit ja võtke arvesse paigalduskohas oleva ruumi ja asukoha 

eripärasid. 
•	Ärge avage, demonteerige, modifitseerige ega muutke seadet, v.a juhul kui kasutusjuhendis on selleks 

juhiseid esitatud. 
•	Seadme volitamata avamine või remontimine tühistab kõik kohustused, õigused toote asendamisele või 

garantiid.
•	Kasutage ainult originaalset toitekaablit. 
•	Toodet tohib ühendada ainult tootel oleva pingeväärtusega vooluvõrku. 
•	Toodet tohib hooldada ainult kvalifitseeritud tehnik, et minimeerida elektrilöögist tulenevate vigastuste ohtu. 
•	Ühendage toode puhastamise ajaks vooluvõrgust lahti. 
•	Seade ei ole mõeldud kasutamiseks inimestele (sealhulgas lastele), kelle füüsiline, sensoorne või vaimne 

puue või kogemuste ja teadmiste puudumine takistab selle ohutut kasutamist, välja arvatud juhul, kui 
seda tehakse järelevalve või juhendamise all. 

•	Lapsed ei tohi seadet ilma järelevalveta puhastada ega hooldada. 
•	Ärge kastke toodet vette või muudesse vedelikesse.

Tuleoht
•	Ärge kasutage toodet, kui selle osad on kahjustatud või defektsed. Kui toode on kahjustatud või defektne, 

siis vahetage see kohe välja. 

Lämbumisoht 
•	Ärge lubage lastel pakkematerjaliga mängida. Hoidke pakkematerjal lastele kättesaamatus kohas.

HOIATUS
Komistusoht

•	Toitekaabel ja toode tuleb alati paigutada tavapärastest liikumisradadest eemale.

MÄRKUSED
Seadme kahjustamise oht

•	Kasutage toodet ainult selles dokumendis kirjeldatud viisil.
•	Ärge laske tootel kukkuda ning kaitske seda löökide eest.
•	Ärge kasutage toote puhastamiseks tugevatoimelisi puhastuskemikaale.
•	Lapsi tuleb jälgida, et nad seadmega ei mängiks.
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Pakendi sisu
Sünkroonimiskaamera
Kasutusjuhend
6× tavaline LED-segment
Vasaku ja parema otsa LED-segment
2× nurgaliitmik
4× segmendiliitmik
Toiteadapter
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Tehnilised andmed
Toide: DC 12 V / 2 A
Sisendvõimsus: 24 W
Valgusvoog: ZTV55 450 lm / ZTV65 610 lm / 

ZTV75 660 lm
Valguse toon: RGBIC
Kaabli pikkus: 1,5 m
Sideprotokoll: 2,4 GHz WI-FI (IEEE802.11b/g/n)
RAKENDUS: EMOS GoSmart Androidile ja iOS-ile
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Hoiatus

Seade toetab ainult 2,4 GHz Wi-Fi-d (mitte 5 GHz).
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Seadme kirjeldus

1 – Sünkroonimiskaamera
2 – Nurgaliitmikud 
3 – LED-segment
4 – Segmendiliitmik
5 – Vasaku ja parema otsa LED-segment

6 – Toitepistik
7 – Lähtestamise ja sisse/välja lülitamise nupp
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Paigaldus ja kokkupanek

Ühendage kõik segmendid hoolikalt omavahel. 
Olge väga hoolikas, et segmendid saaksid õigetpidi, 
muidu saavad liitmikud kahjustada.
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Riputage kogu konstruktsioon 2 nurgaklambri ja 
kaamera abil teleri tagaküljele ning eemaldage 
kaamera objektiivilt kaitsekile.

Ühendage toiteadapter.

Parima tulemuse saavutamiseks on oluline, et 
sünkroonimiskaamera oleks õige kaldenurga all. 
Selleks kasutage kaasasolevat nurgakaarti ja 
joondage selle tagakülg teleriekraaniga nii, et üle-
mine serv puudutab kaamerat. Seejärel kallutage 
kaamerat, et see ühtiks nurgakaardiga.
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Sidumine rakendusega
Rakenduse EMOS GoSmart installimine

Rakendus on saadaval Androidi ja iOS-i jaoks Google Plays ja App Store'is.
Laadige rakendus alla, skannides QR-koodi.

EMOS GoSmart mobiilirakenduse etapid

Avage EMOS GoSmart ja kinnitage privaatsuspoliitika, puudutades nuppu „Nõustun“.
Valige „Registreerumine“.
Sisestage kehtiv e-posti aadress ja valige parool.
Kinnitage, et nõustute privaatsuspoliitikaga.
Valige „Registreerumine“.

Tehke valik Seadme lisamine.
Valige GoSmart tootekategooria ja valige seade Ambient TV Light.
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Järgige rakenduse juhiseid ja veenduge, et teie telefonis on Bluetooth sisse lülitatud. 

Lähtestage seade, hoides kaamera nuppu 5 sekundit all.

Sisestage oma Wi-Fi võrgu nimi ja parool. Need andmed jäävad krüpteerituks ja neid kasutatakse ainult 
selleks, et klaviatuur saaks teie mobiilseadmega kaugühenduses suhelda.
Seade tuvastatakse automaatselt. Pärast sidumist saab klaviatuuri ümber nimetada.
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Ikoonid ja näidikud

1 Tõhustatud atmosfääri efekt

2 Valige seaded kogu valguse või üksikute 
segmentide jaoks.

3 Seadistage oma teleri videoformaat

4 Värvi ülemineku kiirus

5 Heleduse sätted

Valgustuse teleriekraaniga sünkrooni-
mise seadistus

Värvirežiimi määramine

Eelseadistatud stseenide hulgast va-
limine

Sünkroniseerimine muusika ja heliga

Seaded

Sisse/välja lülitamise nupp
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Juhtnupud ja funktsioonid

Värvirežiimi seadistamine 

1 – �Juhtpaneel koosneb 8 segmendist, mida saab 
käsitsi juhtida. Vaikimisi on kõik segmendid 
valitud, mis tähendab, et iga värvimuutus 
mõjutab kõiki segmente. Kui soovite muuta 
ainult mõne segmendi (näiteks poolte seg-
mentide) värvi, on võimalik mõned segmen-
did valida/välja lülitada ja muuta ainult nende 
segmentide värvi, mille puhul on märkeruut 
märgitud.

2 – �„Silmi kaitsev valge“ ja „Värviline“ on valikud, 
mis muudavad selle seadistuse käitumist. Kui 
teete valiku „Silmi kaitsev valge“, muutuvad 
kõik segmendid valgeks ning toimivad ainult 
ümbritseva valgusena, mis on silmadele õrn 
ja vähendab telerivaatamise ajal silmade 
väsimist, eriti hämaras. Teisest küljest või-
maldab valik „Värviline“ kohandada segmente 
erinevate värvidega, pakkudes elavat ja dü-
naamilist valgustust vastavalt teie eelistuste-
le või meeleolule.

3 – �Värvi valik
4 – �Heleduse sätted 
5 – �Kontrastsuse sätted

Stseenide valik ja loomine 

Rakendus sisaldab mitmeid eelseadistatud 
stseene, mille hulgast saab valida endale meele-
pärase. Kui ükski neist teie vajadustele ei sobi, on 
nimekirja lõpus suur „+“ märk, mis võimaldab luua 
omaenda stseeni.
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1 – Stseeni nimi
2, 3, 4 – �Stseeni värvus, animatsioon ja ani-

matsiooni kiirus. Soovitame kõigepealt 
valida animatsioonistiili, sest see valik 
mõjutab värvide arvu, mida saate valida. 
Mõned animatsioonid lubavad ainult 
ühte värvi ja mõned lubavad rohkem. 
Kui näete värvide kõrval plussmärki, 
tähendab see, et saate vajadusel värve 
juurde lisada. Näitena valisime animat-
sioonistiili „gradient“, mis võimaldab 
sujuvat üleminekut valitud värvide vahel 
– roosa, sinine, roosa ja punane. Selle 
animatsiooni kiirust saab lehe allosas 
oleva liuguri abil muuta.

Sünkroniseerimine muusika ja heliga 

Rakendus pakub kahte muusikaga sünkroonimise 
režiimi: „Kohalik režiim“ ja „Rakenduse režiim“
Mõlemad režiimid pakuvad mitmeid valikuid heli 
tuvastamise tundlikkuse ja valgusreaktsiooni 
reguleerimiseks.
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Sätete sektsioon 

Ajakava 

Ajakavad võimaldavad määrata ajad, millal teleri 
ümbritsev valgus automaatselt sisse või välja 
lülitub. See valik võimaldab mitte ainult tulede 
sisse- või väljalülitamist planeerida, vaid ka valida, 
millises režiimis tuled peaksid sisse lülituma, kas 
nad peaksid hakkama kohe sünkroonis töötama või 
jääma ainult ühte värvi või esitama mingit stseeni.
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1, 2 – �Kellaaja ja päeva valik, millal valgus sisse 
või välja lülitatakse.

3 – Ajakava nimi
4 – �Teavitamisfunktsioon teavitab teid, kui ajaka-

va algab.
5 – �Seadistus, kas valgus peaks ajakava alguses 

sisse või välja lülituma.
6 – �Režiimi sätted (sünkroonimine, värv, stseen 

või muusika)
7 – Atmosfääriefekti sisse/välja lülitamine

Tagasiarvamine / hilisem väljalülitamine 

Valgusti lülitub pärast määratud aja möödumist 
automaatselt välja.
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Seisund pärast sisselülitamist 

Kui seadme toide katkeb (adapteri lahtiühendamine 
või voolukatkestus), määrab see säte, mis voolu 
taastumisel juhtub.

1 – Taastub vaikimisi seadistus
2 – Taastub viimati kasutatud seadistus
3 – �Kohandatud seadistus, näiteks nii, et seade 

süttib toite taastumisel alati punaselt.

LED-segmentide kontroll 

Kui märkate, et mõned tuled käituvad ebatavaliselt 
(vilguvad, ei reageeri...), soovitame selle funkt-
siooni abil kontrollida, milles võib olla probleem. 

Kui see funktsioon on valitud, peaksid kõik segmen-
did muutuma sama värvi, kusjuures värv muutub 
järk-järgult. Kui mõned segmendid muutuvad 
aeglasemalt, võib see viidata vigastele ühendustele 
– soovitame neid puhastada.
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Täpsemate sätete selgitus

•	Device Information – põhiteave seadme kohta
•	Tap-To-Run and Automation – seadmele määratud kasutuskohad ja auto-

maatsus
•	Offline Notification – teavitamine, kui seade on üle 8 tunni võrguühenduseta 

(nt elektrikatkestuse korral)
•	Create Group – loob sarnaste seadmete rühma (sobib kõige paremini tuledele, 

nt köögis sama rühma tulede sisselülitamine)
•	Faq and Feedback – korduma kippuvad küsimused ja tagasiside
•	Add to Home Screen – seadme ikooni lisamine telefoni esikuvale
•	Check Device Network – Wi-Fi võrgu toimimist
•	Device Update – seadme uuendamine
•	Eemalda seade - tühistab seadme sidumise
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Veaotsing ja KKK

Seadmed ei ole seotud. Mida ma peaksin tegema?
•	Veenduge, et kasutate 2,4 GHz Wi-Fi võrku ja teil on piisavalt tugev signaal.
•	Andke rakendusele seadetes kõik õigused.
•	Veenduge, et kasutate mobiilse operatsioonisüsteemi ajakohast versiooni ja rakenduse uusimat versiooni.

Kes tohib seadet kasutada?
•	Seadmel peab alati olema administraator (omanik).
•	Administraator saab seejärel jagada seadet teiste leibkonna inimestega ja määrata neile õigused.



01

GB | Hereby, EMOS spol. s r.o., declares that the radio equipment type ZTV55, ZTV65, ZTV75 is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: http://www.emos.eu/download.

CZ | Tímto EMOS spol. s r.o. prohlašuje, že typ rádiového zařízení ZTV55, ZTV65, ZTV75 je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto internetových stránkách 
http://www.emos.eu/download.

Zařízení lze provozovat na základě všeobecného oprávnění č. VO-R/10/05.2025-5 v platném znění.

SK | EMOS spol. s r.o. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu ZTV55, ZTV65, ZTV75 je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
http://www.emos.eu/download.

PL | EMOS spol. s r.o. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego ZTV55, ZTV65, ZTV75 jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: http://www.emos.eu/download

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie łącznie z innymi odpadami zużyte-
go sprzętu oznakowanego symbolem przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu 
elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiązany do oddania go do punktu zbierania zużytego sprzętu. 

W sprzęcie nie znajdują się składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko 
i zdrowie ludzi. Obecność w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych ma 
potencjalny (szkodliwy) wpływ dla środowisko i zdrowie ludzi.

HU | EMOS spol. s r.o. igazolja, hogy a ZTV55, ZTV65, ZTV75 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/
EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: 
http://www.emos.eu/download.

SI | EMOS spol. s r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme ZTV55, ZTV65, ZTV75 skladen z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
http://www.emos.eu/download

RS|HR|BA|ME | EMOS spol. s r.o. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa ZTV55, ZTV65, ZTV75 u skladu 
s Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
http://www.emos.eu/download.

DE | Hiermit erklärt EMOS spol. s r.o., dass der Funkanlagentyp ZTV55, ZTV65, ZTV75 der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: http://www.emos.eu/download.

UA | Цим підприємство EMOS spol. s r.o. проголошує, що тип радіообладнання ZTV55, ZTV65, ZTV75 відповідає 
Директивам 2014/53/EU. Повний текст ЄС проголошення про відповідність можна знайти на цьому сайті 
http://www.emos.eu/download.

RO|MD | Prin prezenta, EMOS spol. s r.o. declară că tipul de echipamente radio ZTV55, ZTV65, ZTV75 este 
în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la 
următoarea adresă internet: http://www.emos.eu/download.

LT | Aš, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas ZTV55, ZTV65, ZTV75 atitinka Direktyvą 2014/53/
ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: http://www.emos.eu/download.

LV | Ar šo EMOS spol. s r.o. deklarē, ka radioiekārta ZTV55, ZTV65, ZTV75 atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns 
ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: http://www.emos.eu/download.

EE | Käesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et käesolev raadioseadme tüüp ZTV55, ZTV65, ZTV75 vastab 
direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetia-
adressil: http://www.emos.eu/download.

BG | C настоящото EMOS spol. s r.o. декларира, че този тип радиосъоръжение ZTV55, ZTV65, ZTV75 е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се 
намери на следния интернет адрес: http://www.emos.eu/download.

FR|BE | Le soussigné, EMOS spol. s r.o., déclare que l’équipement radioélectrique du type ZTV55, ZTV65, ZTV75 
est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible 
à l’adresse internet suivante: http://www.emos.eu/download.
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IT | Il fabbricante, EMOS spol. s r.o. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio ZTV55, ZTV65, ZTV75 è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: http://www.emos.eu/download.

NL | Hierbij verklaar ik, EMOS spol. s r.o., dat het type radioapparatuur ZTV55, ZTV65, ZTV75 conform is met 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het 
volgende internetadres: http://www.emos.eu/download.

ES | Por la presente, EMOS spol. s r.o. declara que el tipo de equipo radioeléctrico ZTV55, ZTV65, ZTV75 es 
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible 
en la dirección Internet siguiente: http://www.emos.eu/download.

PT | O(a) abaixo assinado(a) EMOS spol. s r.o. declara que o presente tipo de equipamento de rádio ZTV55, 
ZTV65, ZTV75 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de confor-
midade está disponível no seguinte endereço de Internet: http://www.emos.eu/download.

GR|CY | Με την παρούσα ο/η EMOS spol. s r.o. δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός ZTV55, ZTV65, ZTV75 
πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην 
ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: http://www.emos.eu/download.
SE | Härmed försäkrar EMOS spol. s r.o. att denna typ av radioutrustning ZTV55, ZTV65, ZTV75 överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande 
webbadress: http://www.emos.eu/download.

FI | EMOS spol. s r.o. vakuuttaa, että radiolaitetyyppi ZTV55, ZTV65, ZTV75 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: 
http://www.emos.eu/download.

DK | Hermed erklærer EMOS spol. s r.o., at radioudstyrstypen ZTV55, ZTV65, ZTV75 er i overensstemmelse 
med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende interne-
tadresse: http://www.emos.eu/download.
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